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KRONIKA KLASZTORU TRZEMESZENSKIF.GO

Oryginał tej kroniki znajdował się niegdyś w zbiorach Julianna Ursyna Niemcewi
cza, od którego przeszedł na własność ks. Adama Czartoryskiego. Obecnie znajduje 
się zapewne w Zakładzie naukowym, Ks. Czartoryskich w Krakowie. W r. 18Ô8 za 
staraniem ś. p. Augusta Bielowskiego sporządzono podobiznę całego rękopisu, przez 
niego samego skolacyonowaną i poprawioną. Podobizna ta jest teraz własnością Za 
kładu nar. im. Ossolińskich (rps. 2,045).

Na osobnej karcie, wprawionej na czele niniejszego kodeksu faksymiliowanego, 
pozostawił ś. p. A. Jßielowski następujący opis oryginału: „Jest to rękopis papierowy, 
pisany w XV i na początku XVI wiekw, składa się z jedenastu kart nieoprawnych, 
z których tylko 9 i to nie całkowicie są zapisanej stanowią one osobny dla siebie 
kodeksik Kartki Le, pierwszą okładkową pomknąwszy, popaginowałem ołówkiemSta
rając się opis ten uzupełnić na podstawie podobizny, dodaję, ze rękopis ten ma for
mat zwykłej 8ki, pisany pismem dwóch rąk, z których pierwsza dochodzi do 7 wier
szu str, Í0 {do słów: benedictns in secula), pismo drugiej zajmuje resztę rękopisu. 
Według dopisku ś. p. Aug. Bielowskiego, na str 6 od słów: Item idem mort nas est 
anno 1501 pisano atramentem bledszym; na str. zaś J1 cały ustęp o pożarze w kla
sztorze trzemeszeńskim z r. 1512 niewątpliwie później dodany: świadczy o tern tak 
ścisły związek następnęgo ustępu z poprzedzającym na str. 10, jak pismo, choć tej 
samej ręki, ale widocznie późniejsze. Wreszcie str. 13 i 18 zupełnie próżne, 16 tylko 
do połowy, a 17 w ,/i części od góry zapisana.

Rękopis niniejszy składa się z trzech części- z wstępu, , z ták zw. „Ordo íregum 
Polonia“, który zwykłe osobną dla siebie stanowi całość i zapisków rocznikarskich 
od r. 1501—1522. Wstęp w części dosłowne wyjęty, w części zaś jest tylko stre
szczeniem lub sparafrazowaniem pierwszych czterech rozdziałów kroniki Mierzwy *). 
„Ordo regnm Pomnie“, opracowany przez ś. p. A. Bielowskiego, podajemy poniżej jako 
oddzielną całość. Najwięcej wartości ma dla nas część trzecia, która też stanowi 
właściwą kronikę klasztoru trzemeszeńskiego. Autorem jej był zakonnik tegoż konwentu, 
który poci r. 1501 powiada o sobie: Eodem anno, dominica post octavas Corporis

') BiélœsM, Moniimenta Polon. List. T. IL sír. Í68—166. — Por. tamże str. 16Q.



4 kronika

Christi {20 czerwca), primicias celebravi, anno nativhatis mee 31“. Z zapiski tej wy
nika, ze urodził się w r. 1470 i ze juz w dojrzałym był wieku podczas wypadkóio 
przez siebie opisanych {1501—1514). Do tej krótkiej wzmianki ograniczają się wszel
kie nasze o nim wiadomości. Ponieważ w rękopisie tak wstęp jak „Ordo regum Po
lonie“ tąż samą pisano ręką, nie ulega prawie wątpliwości, że jemu zawdzięczamy 
spisanie całej tej kompilacyiktórej dał tytuł: Cronica Polonorum brevis. Później po 
r. 1514, prawdopodobnie inny zakonnik zapisywał ważniejsze zdarzenia z historyi 
klasztoru trzemeszeńskiego i doprowadził je do r 1522.

Część trzecią oryginalną podaję tu jako „Kronikę klasztoru trzemeszeńskiego“. 
Jakkolwiek pisana z początkiem wieku XVI, ma ona wszelkie cechy tego rodzaju 
zahyťkůw z wieków średnich. Autorów jej przedewszystkiem zajmują wypadki elemen
tarne lub ważniejsze zdarzenia z historyi kościoła. Pierwszy z nich zapisuje niekiedy 
także wiadomości o wypadkach politycznych; dc ważniejszych tego rodzaju, zapisków 
należą ustępy o śmierci Aleksandra, wyprawie na Mołdawię w r. 1509 i t. p. Główną 
jednak część stanowią wiadomości o klasztorze trzemeszeńskim, c ważniejszych zmianach 
w nim zachodzących, sporach wewnętrznych, nowych budowlach i klęskach poniesionych 
w skutek pożarów i t. p. Dlu tego tśż całej kronice dałem tytuł powyżej wyrażony.

Co do sposobu wydania nadmieniam, że zachowałem pisownię średniowieczną 
z wyjątkiem liter u, y i długiego i, które zmordenizoioałem. Jnterpunkcyę zmie
niłem według zasad dzisiejszych Liczby na marginesie oznaczają stronice rękopisu: 
tutaj umieściłem też daty nowożytne, obok znajdujących się w tekście średniowiecznych.

6. Item idem '.) morimis est anno fáOl, post octavas Corporis Christi, corpore, 
infiato Torunie existens2). Hic, quamvis uxore caruit, fetidam tarnen duxit, ut 
re^ernnt, vitam3), qui collecte exercitu, magno cum sumptu in Yalachiam profectus 
est, ufci nobiles plarimos Polonorum, thesarros machinasque turpiter reliquit, cede 
caplivitateque multorum, solo autem cum quibusdam yíx evadente. Hec facta sunt 5 
quadam in silva, nominata Czemny lyasz, annc M914).

Ts®* Eodem in tempore, in profesto Eufemie, ventns validissimus domqs quam pln- 
rimäs una cum innumerabil' arhorum mnltiiudine evertit.

Huic si’ccessit frater eins Alexander germanus, magnus dux Lithuanie, ccionatus 
ustop. prexima dominica post festům Martini vel paulo post5). ;o

*) Na marginesie: Olbrächt. s) Jan Olbracht umarł 17 czerwca 1501 r. Por. 
Krom Miechowity (wyd. z r. 1521) str, 355. Wapcws, (Ss. rer. Pol. t. II.) str. 43.
3) Por. Miechów. Chronica Polonor. p. 356. Wapows. tamże str. 44. 4) Por. Mie
chów. p. 352. i 8s. rer. Pol. t. TI. p. 261—2; Wapows. str. 29. 5) Koronaeya
Aleksandra odbyła się w miesiąc później, 12 grudnia 1501 r. (Miechów, str. 368).
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Eoóem anno, dominica post octavas Ccrpcris Cnrlsti, primicias eeldbravi, anno 
nativita tis mee 31

Item anno 1502 in profesto Agate, noéte precedente, Inpi intrantes Gneznam i«t. 
quindecim commomorderunt homines, precipue ad fades, nnus autem es eis, ut qtti- 

5 dam referebant, hoc faciebat. Qui in Zydowo 1 ) villa simile fecit, quinqüe ledencc 
hornines, qui ibidem turpissima persolverunt vulneia vita 2).

Item anno 1500 portetus jubileus anuus 3) fuit a pena et a euipa ad Oracoviam ï. 
et pubticatus est die dominie®., bac III feria ante Egidium, una cum crucibus. In eîerp 
quo quatuor duntaxat casus Sanctissimo reservati ervnt, vidclicet : conspiratio contra s0' 

lOpapara, fa’satio literaram eins, portatio armorum contra Christianos infidelibus et 
elevatio manuum in episcopum et maioros prêtâtes ecclesie. In aliis autem data fuit 
dispensacio, tarn in vêtis, quam í-regularítatibus.

Item anno 1305, in vigilia Purificacionis Mafie, balnenm nos tram mains est i“f' 

igné consumptum ante auroram.
15 Item eodem anno, ipso die 4) Ascensionis et sequentibus usque ad vesperas sa b - ““J® 

bati inclusive, fuit iubileus datus per comnissarium eins primům, Reverendům Patrem “^ja 
Dominum Episcopum PoznaniensemB) et qui fuit Rome anno 1500, excepiis casibus: 
voto castitatis et reîigionis Romano et Ierozclinitaüo, conspiracione contra paparn et 
inieccione manuum in maieres ecclesie prelatos et delacione armorum ad infidèles 

20 contra Christianos. In quo collecta pecunia decem floronorum et 6 gr. fuit.
Item anno 1506, in feste sancte Barbare, sella retro conventum, in qua camfac- 

tor conventus residebat, igné consumpta est ante auroram, cuius ignis ita fuit vehe- 
mens, quod de membrana conventus stannum in terram fluxit, membrana illesà et 
miraculose virtute Dei et meritis priorům nostrorutn domus tota ab igné conservai»,

25 cuius de conservatione nobis non erat spes.
Eodem anno, post festa Pasce, rex Polonie Alexander clausit extremum articu • 

ium vite6), per medieüm quendam veneno, nt fertur, necatusr), cui successit frater 
eius Sigismundus, coronatus anno 1501, ante Purificacicois Yirginis gloriose.8)

Item anno Domini 1508, feria II ante Urbani, frater Mathias de Myleszyno, 
prior tune temporis domus nostre Tremyesnensis, ex invidia Domini Abbatis Andren *)

*) Żydowo, wieś w powiecie gnieźnieńskim. 2) Wyraz ten w podobiznie nie
czytelny 3) Por. Miechów, str. 360. 4) W tekście sžowe zapewne przez omyłko
powtórzone. 5) Biskupem poznańskim był wówczas Jan Lubrański. ®) Aleksan
der umarł 19 sierpnia 1506 r. (Miechów, str. 371). 7) Por. A. Hirschberg, O ży
ciu i pismaćk Jusia Ludw. Decyuszą str. 88. — ®) Itoronadya Zygmunta Igo
odbyła się stycznia 1507 (pecyusz, De 8igim. Ęetj, ternÿ, wyd, z r. J5Ź1. str. 61),
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Drąszensky pissusin Gpram1), omnibus rebuásibi denegatjs, que (sic) secům in monaste- 
rium poriaverat, vldelicet IV marcis pecunie et quinque marcis in domo collectis de votivis 
et tricesimis libris, omnibus similiter negatis. Videlicet Summa Antouini^) pro tribus flore- 
nis ungaricalibus comparata, Rituale divinorum, Psalterium Brunonis glossatum3) Maliens 
rraleficar.mi, Biblia, Breviloquus. Postilla, Sermones aurei loannis Nider4), cistula 5 
cum vestimentis, albis et aliis uteiisilibus, manntergiis et mappis duabus, zarotis6) 
tribus et camisiis, pellicea agnellina et tunicula, aliis rebus pro intioligacione negatis 
fabrilibus. Cuius causa exilA fuit isra, quia Domino Abbati noluit cum fratribus 
couseutirCj unam missam legere in septimana in perpetuum pro 10 marcis tempora- 
libusj quas voluit dare Dominus Doctor Zalesziie, caronicus Gneznensis. Et idem 10 
Doctor non unam raissam voluit sed duas: Dominus vero Abfcas ad uuam conscrtire 
voluit sine consensu fratrum, quod fratribus non videbatur equum, ut pro tern porali 
accipcretur obligacio etema. Yoluerunt tune fratres accipcre banc pecunie suicraam 
ad tricesimos, ad quos ipse Dominas Drąszensky et Abbas ccnsentire noluit. Quis 
est in culpa, iudicet nos Deus, qui est trmns et urns et qui est mereneiuín como- 15 
lator et dator paciencie in adversis, pro quo sit benedictus nunc et in evum, amen.

Irem auno Domini 1S0Î Regina Elizabeth Polonie clausit extremum vite arti- 
culnm e). Kec habuit quinque filios coronatos. Primus fuit P.ex Tfngarie, secunduc 
Olbracktb, Rex Polonie, tercius Fredericus, Cardinalis, Archiepiscopns Gaeznensis et 
Episcopus Cracoviensis. ïercins (sic) Alexander, Rox Polor i 8 et quartus Sigismundus, 20 
Rex Polome. Hec fuit pia mater cleiicorum7).

Item anno 1509 Palatinus Valaehie, congregato exe^citu, venlt contra Regem 
Polonie Sigismuudum et castra metatus est ante Lwow, Russie misitque machinam 

■ in evitatem, voleus ví destrnere eam. Et fecit unum foramen magnum in maro. Tune 
9* capitaneus misit de civitate mactiram et destruxit machinam et layenm artificem25 

eiusdem et totum exercituru eins contrivit, quod Yalacbus cernens turpiter fug:t 
a civitate.' Tune Rex Polonie Sigismundus, congregato exercitu, mtravit terram eius *)

*) Prawdopodobnie Géra, wieś w powiecie szubińskim. ~) Była to albo: „Sum
ma iheoloaica sive iuris Pontificii et Caesarii“ albo: „Summa hstoricaUs sivé 
Chronieorum partes III ab orbe condito ad annum 1459“. Autorem obydwóch tych 
dzieł był św. Antonin. 3) S. Brunonis, episcopi herbipolensis Psalterium latinům 
cum eæpositionibus patrům antimw^um, ab eodem collectis. Dzieło to po raz pierwszy 
wydano Eustadii, Michael Beyser, circa 1478. 4) Drukowane kilkakrotnie w wie
ku XY p. t. „Incipiunt aura. sermonęs de tempore et de sar.ctis Joannis Nidęr“ etc. 
B) W podobiznie: mrocis, zarotun = sarotum. 6) Elżbieta, wdowa po Kazimierzu 
Jagiellończyku, umarła 30. sierpnia 1505 r. (Miechów, p. 376.) 7) Por. tamże ste,
376—7 i Rocznik Świętokrzyski p. r 1505:
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et invenit miiltitudinem populi magnam in silva ma cum mulieribus et pueris. Gcei 
dítque omnem illam multitudmem una cum pueris et viris ac mulieribus, nemini 
parcenào. Aeceptàque předa et quibusdam captivis nobiiium recessit. Nobiles auten 
Poloaic acceoerunt damnum in equis et rebus multis per frlgus nimium, quod fuit 

5 festa (sie) penes Prancisci Coufessoris. ßol; tarnen reversi sunt sani in domos suas, 
licet penuria famis constricti*)» * * * 4'

Item anno Domini 1510, feria secuida arte Stanislai, nocte fur, veniens ad maja
6.

domum prepositi in Dora8) post ^anciciam, suffodit.duos parietes et intravit (prepo- 
sito absents) in ca: uinatam, acceptaque cista cum pecunia et speciebus aliisque reçus 

Din eu contentis, summam quadraginta marcarum excedentibus, focaria tune claves 
per eundem prenositam in eoinmisso haben te (sic). Qui quidem prepositus recesserat de 
domo, fratribus nescientinus et nihil in commisso habentjbus, nisi focaria. Eeiüventa 
est autem cistula vacua, sub monte versus Podgorzycze 3), quasi secratda hora diei, 
per quendam ortulanum Mathiam Cyapla, que licet fuit vacua. tarnen integra sine 

lEaliqua lesione. Idem fur suspicatur fuisse sx suis, qui scivit totam posicionem do
nnas et amicus, quia pepercit calici argenteo, qui pensât 18 marcas, ih scabello exi- 
steuti. Item, argento pepercit in cista cum apparatu oeclesiastico, quod fuit in ievi 
clans ara Item pepercit omnibus rebus, quecunque fuerunt in caminata prêter cista - 
lam Hoc autem furtum fuit omnino factum per eundem prepositum et fratrem quen- 

20 dam, ad calumniandum alium bone vite fratrem.
Item anno eodem Archiepiseopus Eosa clausit extremum articulum vite4) et

ductus est ad sepulturam in feste Stanislai de Pyattek5) in KosczcJ ®). Hic set ex
fuit nimis et tanquam puer levis in multis7). Huic successit loaures de Laskc, Can
cellarius regni Polonie, 10„

25 -Item anno Domini 1514 Serenissimus Sigismundus, Eex Polonie, superavit
exercitum Moscorum, in quo fuerunt cctogmta milia hominum et captivavit capita-, ,rzcên.

8.
neos et milites yalde multos, quod bellum factum est in festo NatMtatis Marie 
sanctissime, pro quo Deus sit benedictus in secula8)

*) Por. Dec. JDe Sigism. Reg temp. p. #8—70.— X. Pułaski, Wojna Zygmunta 1
z wojewodą mołdawskim w 1509 r. (Bibl. warsz. 1877 luty.) s) Góra, wieś w po
wiecie łęczyckim. 3) Podgórzyee, wieś w powiecie łęczyckim, w parafii Góra.
4) Andrzej Kóża Borzyszewski, arcybiskup gnieźnieński, umarł 30 kwietnia 1510 r. 
(Decyusz, tamże str. 72). 5) Piątek, miasteczko w obwodzie łęczyckim. 6) Kościół,
dziś prawdopodobnie Tyniec pod Kaliszem, Por. Kodeks dyplom, klasztoru tynieckiego
(wyd. z r. 1876) str. 9. 7) Por. Stan. Euzeński, Żywoty arcybiskupów gnieznień-
skich. T. U. str. 168. 8) Por. Decyusz, taipie gt*. 89 — 91. —- S, Eerberstdn,
Mer, Mosccmt. Commmtarii pag. V% — 14,



8 KRONIKA

jfłic -) continełnr iuramenturn abbatis nostri:
Ego A. Tremyes-ionsis monaster’i abbas ovdinandus, promltio coram Deo et 

Sajactis eius et fratrem tac frequencia solenni, fidelitatem dignamque subieec:onem, 
obcdieneiam et reverendám matr: mee Gneznensi ecclesi«, tibique I, Domino meo, 
eůisfiem Ąrehiepiscopo et Primáti et suocessoribus tais seeundum sacromm statuta 5 
šanonu ni et hoc manu mea propria supra hec sancta. evangelia iurciuranao confirmo. 
item iuro ccclesie mihi commisse iura defendere, bona eius angere, desiructa repa- 
rare, aliéna ta restítuere, statuta confirmata tenere et pro nosse meo servave. Sic me 
Deus adiuvet et ormes Saneti eius, amen.

11. Item an no Domini 1512, secunda dm Aprilis, media pars slallorum igné ccn IC 
sumpto, est quendam ner fratrem stolidum, Nicolaum Nobilem Wyerzchowsky, loqui 
nescientem, qui laternam igné purgare volens ligneam, sub stalluœ, in quo sedens 
illuminabat, posuit, quam, oblrvione infectus, inextinctam reliquit,. que huius post 
recessum se ipsam primo igné consumpsit, mediam tandem partem stallorum, libro- 
rum, tapetaram, imaginum, testitudinis tccius ecclesic atque organi ac eere ante aram :5 
sancte Eufemie, nec non vexilla idem ignis eonsumpsit. Quod quiderc damnum plus 
quam trecentas pensavit marcas ; quo pro damno idem frater in nullo ecrreutus est2).

Si uollet, capiat exemplum a principibus, tam spiritualibus, quam secularibüs. 
Primo iurat papa ca ràinaiibus, oprscopus canonicis, plebani episcopis. lurat rex ser- 
vare statuta suorum predecessorum et confirmât. Cor abtates similiter inrare non 20

e.L deberent? Ecc iuramentum factum est in festo Bcrothce sancte, anno Domini 1504, 
co: .am lonanne Episcopo Naturrensr, suifraganeo Gneznensi, in ecclesia magnum ante 
altare, ante benediccionem eiusdem abbatis.

12. Wronowsky.
stycz. item anno Domini 1504, in octava Epiphanie, Eevererdus Pater lohannes Wro- 25 

nowsky, abbas Tremyesrensis extremum clausit articulum vite. Ilic fuit bonus pro- 
curator domus, qui testitudinem ante stubam conventualem et in arrbitu corstruxît, 
turriculas cum muro duas struere.fecit.

Item monstranciam deauratam nimis pnlcram et preciosám una cum cruce 
magna deaurata, très calices magnos deauratcs cum capite sancte Eufemie comparavit. 30

Item cappas 4, duas czyarnogiow et duas de axamynto flakso, organumque 
mains refeeit. Hic discors fuit cum frairiLus racione victus et ccrvisie minus bcne *)

*) Ztąd rozpoczyna się inne p5bmo, choć również współczesne 
2) Ustęp ten niewątpliwie później dodany; świadczy o tein tak ścisły związek na- 

stępnego ustępu z rotą przysięgi opatów trzemeszeńskieh, jak pismo, choć tej samej ręki. 
ale późniejsze.
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de que quidam dicebant fratrec, quod maudaverat braxarc eervisiam de siligine per 
aliquot annos. Qui ante suam mortem dederat fratribus ceutum marcas in mcaientibus 
(sic) et quadringentas et plures mareas in thezauro post se reliquit. Hic fuit devotus 
et castus; comparait eciaro sex casulas, duas czyarnogiow, duas de axemynto viridi 

5 et duas de flavec.
Item anno Domini 1522, undecima die Aprilis, Eeverendus Pater Andreas de 14. 

Drazno, Abbas Tremyesnensis, extremum clausit articulum vite. Hic non fuit cano- 
nice electus propter vota publice soram ecdem quesita quendam per Iacobum cal- 
vum de Wartha, tune priorem. Hic iuravit in přimis tenere statuta, que scripta sunt 

10 in pargameno et conflrmata per duos archiepiscopos ibidem çontentos (sic), quod 
quidem iuramentum pestmodum fregit et ic nullo tenere voluit. Primo hic compa- 
ravit oistulam argenteam, in qua fuerunt ossa sancti Adalberti, pro pecuniis egregii 
Doctoris Herboth, cuius corpus quiescit sub lapide ante aram sancti Michaelis, cuius 
pecunie summa fuerunt quadringenti floreni — calix deauratus et casula de axanento 

IBrubeo cum cruce; item iibri multi tarn in theologia quam in medicinis; secundo 
manum argenteam sancti Adalberti, tercio turibuluin argenteum, quarto crucem ar- 
genteam parvatr pro die doninico portandam, quinto monstranciam de ere deauratam, 15. 
sexto portatile ad infirmos argenteum.

Kic eciam construxit edifleia multa de muro et ligLis, primo stabulum equorum 
20turpe, secundo balneum pro pecuniis fratrum 2C marcarum, defectuosum, 3, pistrinum,

4. biaxatorium pro vigirti ma reis et tribus florenie, quas porta vit secam frater Ma 
th:as de Ląkoszyno plebanus, 5. molendinum equinum, sexto vestiariam ecm libraria 
superfluis (sic), 7. infmariam frigidam et fetidam cum vestiaria securda et super- 
fl.ua, 8. hospitale rainossm, 9. mediana partem stal lornm igné consnmptorum, X. do- 

25mum in Nyewolno cum horreo novo, XI. domům novám in Stodoli '), XH. duas 
domos et Lorreux, imo totum predimn in Wihorek“) erexit. H13 in omnibus edificiis 
multi defccius clarescunt.

Item Luce, sui famuli de Kąthuy mlyn, ceutum mareas corsumpsit et plures 1®* 
alias, quas claustrum sum futuro abbate solvere teuetur. Hic fuit flexibilis multum 

30 pannisatoribus3) suis, rigidus veritatsm contra eum loquenťbus et ultivus, qui quos 

dam per fratres fuit deiurp&tus crimine luxus, nec tarnen in eo publice repertus.
Postremo lumine proprio per triennium nrivatus, féliciter vitam veri more Chri

stian . fluivit.

‘) Stodoły w pow. sandomierskim albo Stodółki, w pow. orłowskim, w obwodzie 
gostyńskim. 2i Dziś Wtorek (Wtorek), w powiecie odolanowskim. 3) Mk hyc
zapewne ganegyrisatorïbus,
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17. Item prêdium in Gnezno, igné consnmptum, totnm de novo er exit.
Item anno Domin? 1511 duo volumina Gradalis magia cum omni sufficichcfa 

et tercium Capitulare comparavit et Yersicularium cum Jeccionibus vigilarum. 
czerwca Item anno Domini 1522, ferie VI post Iohannis Baptiste, infra vespe-as, teicía 

pais opidi Trémyeszno igné consumpta est, cuius inicium ignis sumpsit a quodem 
cive, qui cogncinmafcatur Kyerzkoski Mathias.

SPOMINKI O ŁASKICH.

W kodeksie Galia biblioteki Zamojskich *), bezpośrednio po „Kromce węgier
sko-polskiej“, a na ostatnich jego kartach (96b—97a), znajduje się cały szereg_ za
pisków, odnoszących się do Mstoryi rodziny Łaskich. Skreślono je w wieku XV lub 
z początkiem XVIgo, pismem kilku rąk. Pierwszej z nich, najstarszej, zawdzięczamy 
trzy pierwsze ustępy, z lat 1392, 1417 i 1424, drugiej zapiski z r. 1448 i 1461, 
trzeciej ustęp o śmierci Andrzeja Łaskiego z r. 1476. Wszystkie trzy ręce pochodzą 
niewątpliwie z XV wieku. Natomiast w XVI wieku i prawdopodobnie tą samą ręką 
(4) skreślono zapiski z lat 1438 i 1515, dopisek o założycielu miasta Łaska w pier
wszym ustępie i wiadomość o pielgrzymce do Ziemi św, Jana Łaskiego, chorążego 
sieradzkiego- Ustęp z r. 1515 i wiadomość, podana pod r. 1438, spisane na mar
ginesie dolnym i górnym, odwrotnej stronicy karty 96.

Dwa pierwsze z tych zapisków znajdują się także w kodeksie Sędziwoja a), ró
wnież po Kronice węgiersko-polskiej, na str- 359. W papierach pośmiertnych ś. p. 
Äug. Bielawskiego pozostał odpis tych dwóch ustępów z kodeksu Sędziwoja, jako tez 
z jego polecenia starannie wykonane fotografie owych dwóch kart kodeksu biblioteki 
Zamojskich, na których znajdują się pomierrone zapiski (t. j odwrotnej stronicy 
karty 96 i głównej str. karty 97). Fotografie te i powyżej wymieniona kopia, znaj
dująca się w papierach pośmiertnych ś. p. Bielowskiego, posłużyły mi za podstawę 
do niniejszej edycyi. Odmianki kodeksu biblioteki Zamojskich oznaczam cyfrą 1,

■) Opis tego kodeksy, w Morum. Pol. bist t. I str. 386 —> 38f. 
str. 387.

a) Opis tamie
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kodeksu Sędziwoja liczbą. Ii. Zresztą co do .sposobu wydania trzymałem się zasad, 
wymienionych we wstępie do „Kroniki klasztoru trzemesżeńskiego11 *).

Reverendi ssimus “) in Christo”) Pater, Dominus Iohannes, Dei gracia Episcopus 
Cracoviensis, dictas Rad. iczaa) minor, qui multas adversitates indebitas sibi illatas“) 
pacienter tolleravit, qui in Cracovia multas utilitates sue ecclesie Cracoviensi compa- 
ravit, qui eciam fuit oaeealaureus sacre scripture et egregius doctor summe mcdicine, 

5 ofciit igitur.de anno Domini MCCCXCH4)—,pro eo Deum orate0) — feria sexta infra 
Epiphanie octavasf) 3).

a) Keverenüus II. — b) in Christo lesu 11. — e) Slow indebitas sibi illatas II nie ma. — 
d) laik koä. II; MCCCCXII kod. I, po czem jedno łub dwa siowa wyskrobane. — e) W II 
zamiast pro eum Deum crate jest st. — f) Tak IÎ; w I siowa oetavas nie ma.

') Zdaje się, ke tego rodzaju zapiski miał także pod ręką Stefan Damalewics, pisząc swe 
dzieło: Maria Gratiarum srre Sacra Deiparae Prginis Inago in collegiata ecciesia insigni Lascensi 
etc. gdzie w rozdziale 14 znajduje się Genealogia domus Illustrissimae Lascianae. Streszczenie tego 
rozdziału podaje M. Malinowski we wstępie do dzieła, wydanego p. n. Stanisława Łaskiego Prace 
naukowe i dyplomatyczne (str. XII — XVI), powtarzając w najlepszej wierze opowiananie Da- 
malewicza o pochodzeniu rodziny haskich. Według ,.genealogij odwiecznych tego domu“, które 
pracowity ten pisarz widział w kościele św. Mikołaja w Kaliszu w r. 16b3, mają hascy pocho
dzić od rodziny normańskiej łacny, piszącej się niekiedy także Lascy. Jeden z panów de 
Lascy, wygnany z Anglii, miał przybyć za Bolesława Krzyivoustego do Polski, osiąść tu i stać 
się protoplastą rodziny haskich. Wiadomośći tych musiał Damalewicz zaczerpnąć z jakiej kro
niki tego domu, dla uświetnienia rodu w ten sposób przedstawiającej jego pochodzenie. Nie 
trudno jednak oznaczyć czas i sposób powstania owych „genealogij odwiecznych“ Damalewicza. 
Mojem zaaniem owe daleko sięgające wywody genealogiczne musiały powstać w ten sposób: Olbracht 
Laski, wojewoda sieradzki, syn słynnego dyplomaty Dieronima Laskiego, ożenił się z Francuzką 
Sabiną de Seite, której rodzina wywodziła swe pochodzenie z znakomitego rodu de Lacy. Zape
wne wówczas dopiero dowiedzieli sis hascy o istnieniu tej starożytnej familii normańskiej i pra
wdopodobnie wtedy tez powstały owe ,,odwieczne genealogie“. Podobieństwo nazwisk i tradycya, 
przywiązana do herbu Laskich „Korab“ (zób. Paprocki, Herby rycerstwa vols. wyd. Turows. str 
£84.) były dla nich dostateczną podstawą do przedstawienia polskich Laskich i angielskich Lacy 
jako awócn gałęzi jednej rodziny. Takie to zapewne były owe „dowody“, na których Damalewicz 
oparł swoje opowiadanie. — Dziwna jednak, ze tak łatwo uwierzył temu Malinowski, historyk 
piszący w drugiej połowie XIX wieku. —

a) Pomiędzy wierszem, kończącym się słowem „Radlicza“ a następnym znajduje się 
w kod I. dopisek późniejszej ręki Auctor opidi Lassko, qui fuit germanus eins 
Albertinus de Samrszow, castelląnus Landensis dictus. Por. Cod. diplom. Polon. T. I. 
Nr. CLXIX, artykuł o mieście Łasku w „Encyklopedyi powszechnej“ Orgelbranda, t. XVI! 
i Eiäej ■»% o Albercie Łaskim, kasztelanie iędzkim (f 1417). 3) Roję jego śmierci

stycz«
12.
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mf'c' Anno Domini milleslino CCCCX fil, fena quarta post Invccavit, mortnns est 
Albertus, e&stellanus Landensis, heres in Laszko vel in Krouczť); obiit autom in 

marca Sda villa Smarszyewo Ł), in alba stuha fortalicii et sequenti feria sexta por filium 
snum Ioharmene, heredem in Laszko, vexilliferum Siradiensem, apud Minores in civitate 
Kaiisicnsl, in choro ante hostium sacristie, in proprio sepulcro murato est sepultuś1), 5

Item sua uxoi Katherina, filia Petri, vexilliferi Sjradisnsis, heredis de Gruszczi- 
marca septimo anno pcst eundem mortua est, feria sexta ante Beminiscere, in die Ka-

Í7- .

thedre saucti Petri2) et sepulta in Siradia apud Predscatores, in angulo corporis eecîesie 
a dextiis 3), anr.o Domini MCCCCXXIII Í.

14P8 Barbara, laroslai de Bandyeszow et Klychne de Tholischkow coniugumio 
filia, per strenuum lohannem de Lassko, vexilliferum, qui supra, tune sue millicie 
gracia ad limina, sepulcri Dominici egredi volentem, procata, Andree, eiusdem vexil
liferi filio desponsatur. Pecunia dotis per vexilliferum pro itinerê milicie recipitur et 
pro dote villa Piotrovicze4) Andree predicto inscribitur.

Anno Domini M quadrirageptesinao qisadragesinio octa.TO Nobilis Anna, 15 
Magmfiei Domini Iohannis Laszczii, vexiliferi Siradiensis, mortua est infra octavas 

r j)0i- Bpiphaniarnm 5 feria ; sepulta est ante aram minorem versus meridiem sancte Do
rothee virginis et martiris.

Anno ver 0 M quadi *ii igentesimo quinquagesimo primo, post mortem 
vero suc consortis5) mortuus est Magnifions vir Dominus Iobannes, heres in Laszko, 20 

mcja in&a Kogaciones, dominion, Vocem iucuuditatis. Sepultus est in sua ecclesia Laszko,
30‘ ante aram majorem sancti Michaelis, per filios suos Andreám, lohannem, Mathiam, 

Peregrinum, suos snccesseres.
Miles -erosclimitanus crat; recLeundo ex lerusalem in Cipris regno, civitate Ni- 

comedia (sics), oh egritudinem corporis aliquamdiu commoratus, ibidem visum ocu’o-
25

g) Kriviucza I — h) Tak II; Szmarszowo I.

rozmaicie podają: por. „Kalendarz krakowski “ (Momm. Pól. hist. t. II. p. 908); ßta- 
rowols. Monum. Sarni. (wyd. z r. 1655) p. 19; ŁętowsM, Katolog bisk. krał. t. I str. 
298; Paprocki, Herby ryc. pols. (wyd. Turów,«.) str. 585—6.

L) -* 01’- ^mże str- 586. a) Części składowe tej daty nie zgadzają się ze sobą: 
piątek przed niedzielą Beminiscere przypadał w r. 1424 na 17 marca, dzień zaś Ka
tedry św. Piotra na wtorek 22 lutego. Pierwszą umieściłem na marginesie jako iriaro- 
goćniejszą, gdyż ostatniej daty ogólnie zaczęto używać dopiero od r. 1558 i prawdopo
dobnie wówczas ją ustalono. 3) W kod. I. addextris. 4) Prawdopodobnie Pio- 
rrowice, wieś w powiecie sieradzkim. s) Tu prawdopodobnie opuszczone Ufimo«, 
p) Mpże îîjcosia główne piasto Cypry,
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rum morbi ctolore correptus ammisit et in Lasko visu ammisso adducte. breviter 
mortuus atque sepultus ').

Anno domini MCCCCLXXVI mortuus est Nobilis Andreas de Laszko, filius 
Ioharnis, vexiiliferi SiradiensisB), in crastino Pasce, ferie, secunda ante vesperas et 

5 sepultus est feria tercia post vesperas, penes suum scabellnm in chore iuxta pulpitum 
in sua1 ecclesia Laszko, anno Domini, quibus (sic; supra 3)

Anno. 151o, 29 Octobris, IoLannes de La-ssko, Archiepiscopus Gneznensis, Lega
te aatus et Primas, sx ccucilio Lateranensi rediit et Cracoviam ingressus a clero et 
populo creatus Legate natus excipitur4). Aperuit sepulerum avi sui Iobannis Kadli- 

10 cza, Episcopi Cracoviensis, in capella Mansionariorum s. Marie situm, in angulo circa 
altare magnum seu pocius seers parletem, in cuins saxo superioři sculpta hec verba 
transcripsit : „Hic iaeet Iohennes, dictus Kadlicza, Episcopus Cracoviensis. Obiit sub 
anno 1392“ 5). Igitur titulus iste non concordat cum infrascripto, forsan propter erro- 
rem in saxo, quia vix legi potest6).

3) Cały ten ustęp wpisany późmej drobném pismem pomiędzy poprzednią, a na
stępną zapiskę. 2) Słowa: filins Johannis vexiiliferi Siradiensis tą samą ręką 
dodane na marginesie. 3) Po tym ustępie znajdujemy następujący dopisek, bardzo 
starannie pismem innej ręki choć również z XV wieku skreślony: Jeronimi preclarissimi 
maximique sum, JDei gracia Episcopi quondam Cracoviensis, qui et consilio suo ma
xime preoaluit apud senatum populumque Polonorum, in ïllo tempore maximus do- 
minus. Słowa te widocznie zawierają jakieś bałamuctwo, gdyż biskupa krakowskiego te
go imienia nie było. 4) Por. H. Zeissberg, Joh. Łashi und sein Testament, str. 36.
5) Por. tamże str. 79 i 169. 6) Słowa te odnoszą się do myłki w pierwszym
ustępie kod. bibl. Zamojs. podanej powyżej w odmiankach. Dla zrozumienia tych słów 
dodaję, że skreślono je na górnym marginesie odwrotnej stronicy karty 96 i że poniżej 
znajduje się zapiska o śmierci Jana Eadliey. Por. opis tego kodeksu.

kwiet.
15.

kwiet.
46.




